AN. XVIIL - N. 107 MM. OCTOBRI ET NOVEMBRI AN. D. MCMLXVII

PALAESTRA

[

"SUMMARIUM

Compositiones vertendae.

De Frontone, ORTH.

3. Baptista Mantuanus, Fr. FRANCISCUS.
Carmen vindemiale, MAULEON.

Nova et Vetera, MiRr

Domus invisitur, SARMIENTO.
Commercium epistulare,

Epistolia soluta.

Bibliographia, AspaA, FLANAS, .

Curiosa et jocosa, MARIUS, SALA, MAULEON.

Ordinarii et Superiorum licentia

www.culturaclasica.com



Compositiones vertendae

PLAUTO (VI) ®

En el pais montaiioso (1) que se lama Umbiia, no lejos del rio Sapi (2), entre
Ravena y Arimino, hubo una ciudad [lamada Sarsina (3), cuyas aguas termales (4)
no fucron menos celebradas (5) entre los antiguos que las de Baya (6), y cuyos
abundosos (7) pasios le merecieron el sobrenombre de «la rica en leche» (8), como la
lama Silio. En aquella ciudad nacié el padre (g) de la comedia latina hacia ¢l afio
500 dc la fundacidn de Roma (10). Cudndo y por qué (11) vino a Roma, no se

sabe, pero cs verosimil que vino por el convencimiento de su propio saber y por

la ambicidn de gloria (12) como ya lo habian hetho antes otros muéhos poctas.

NOTAS: 1. Regio aspera ac montuosa
(CAES. De bellv civ. 1, 66; 3. 42). —2. Sapis,
is, m. — 3. Sassina. — 4. Aquae calidae;
aquarum calidarum fontes. — 5. Nobilita-
tus. — 6. Buajanus. — 7. Pongase en vez
del adjetivo un substantivo abstracto:
Pascuorum ubertas; ubertas agrorum. —
8. Sissina dives lactis (SI1L. Pun. 8, 461), —
9. Parens, pater; también princeps — 10.
Post Romam conditam. — 11. Quo tempore

quave de causa (perf. subj) — 12, Fretus
ingenio suo et gloriae cupiditate impulsus.

6 *Ncc tua Bajanas Sassina malit
aquas (MART, 9, 58). — 9.*«Padre» en sen-
tido figurado para indicar el fundador
de una rama de las artes o ciencias, o el
que primero la ennoblecié con sus obras
se dice tanto parens como pater: «Socra-
tes qui parens “philosaphia jure dici
potest» (De fin. 2. 1. ’

DEBERES DE LOS DISCIPULOS PARA CON SUS MAESTROS

Habiendo hablado muého del oficio de los macéiros, eflo sélo quiero (1) ad-
vertr (2) a los discipulos, que (3) amen a sus macfiros no menos que los mismos
estudios y crean que son padres (4) no de sus cuerpos sino de sus inteligencias (5).

Edte afe@o (6) ayudara (7) muého para ¢l efludio, pues de efta manera oiran
con guflo y creerdn lo que les digan y descardn (8) ser semejantes a ellos y acudi-
ran finalmente alegres y presurosos (9) a la escucle; si fucren corregidos (10) no se
enfadarda, si alabados (11) se alegrardn y merccerdn por su aplicacidn al estudio
(12) ser muy apreciados (13).

Pues asf como ¢l deber de aquéllos es ensciiar, asi cl dc édlos es mofirarse (14)
ddciles; de otra suerte no baéta lo uno sin lo otro. Y asi como en vano sc¢ esparci-
ria la simiente ((5) si el surco bien preparado (16) no la mantuviere caliente, asi
la clocuencia no podri arraigarse (17) sin la comin concordia (18) del maediro (19)

y del discipulo (20).

Notas: 1. Omitase el verbo. — 2. Mo-
nere. — 3. ut. — 4. Parentes. — 5. Mens. —
6. Pietas — 7 Conferre —8. Concupiscere.
— 9. Alacer. — 10. Emendati, — 11. Lau-
dati, — 12. «aplicacién al est.»= studium,

— 13. Carissimus, — 14. Praebere se.— 15.
Semina, — 16. Praemolli'tus. — 17. Coales-
cere. — 18, Sociatus. — 19, Tradens. — 20.
Accipiens,

1 Haec compositio praecedere debet (llam, quae in fasc. 106, p. 359 edita est.
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AN. XVII- N. 107 MM. OCTOBRI et NOVEMBRI AN. D. MCMXLVII

PALAESTRA LATINA

Pretium subnotationis annuac, solutione antclata, est 15 pesctarum in Hispania ¢t Lusitania, 16 pes. in America ¢t Philippinis insu-

lis, et 17 pes. in reliquis civitatibus - Pretium mittatur oportet ad Administratorem, Lauria, 5 - Barcinone - Apart. 1043

DE FRONTONE

M. Coraelius Fronto, rhetor, pracceptor M. Aurelii imperatoris fuit. Cujus
viri vita continctur annis p. Chr. n. r00-175, digna certe, quae accuratius cogno-
scatur et cum vita Senecae philosophi, Neronis pracceptoris, conferatur. Cum uter-
que pracceptor dicendi arte praestiterit haud injucundum erit comparationem inéti-
tuere in genere dicendi, quo uterque usus est. Neque enim praetereundum et in
corum vita inveétiganda, cos natos esse in diversis provinciis, atque ratione et fine,
quem in educando sibi proponebant, differri.

Quod Frontonem priorem propono ea et ratio, quia minus notus et quam
Seneca philosophus. -

Fronto Cirtae, quod oppidum hodic «Constantine» vocatur, in Numidia anno
p- Chr. n. centesimo fere natus videtur esse. Ingenuis litteris Alexandriac apud
doGores graccos excultus eft. Adulescens scientiis et facundia eminens Romam se
contulit, ubi reorum causas defenderc coepit ac tanta laude, ut cjus fama perferre-
tur ad aures Antonini Pii imperatoris, qui Frontoni M. Aurelium et L. Verum prin-
cipes educandos permisit. Traditis igitur pracceptis communibus, Fronto continuis
scriptionibus et colloquiis praccipue M. Aurelium docebat et monebat. Anno 143
consul, post proconsul faétus e, sed provinciam suam (Asiam) admini§trare non
poterat, quia morbo arthritico debilitatus itinera facere prohibebatur. Usque ad
finem vitac ad annum p. Chr. n. circiter 175 Romae mansit.

Sencca autem philosophus centum fere annis ante Frontonem fuit. Anno ante
Chr. n. quarto Cordubae natus, filius Senecae rhetoris, puer Romam venit, ubi a
magiétris graccis artes liberales discebat. Jam parvulus a matre ad philosophiam
incitatus ad studia philosophorum semper incubuit, invito sane patre, qui a philo-
sophia abhorrebat.

Scripta Seneca composuit moralia, quibus regia familia addu&a e, utilli tra-
deretur instituendus Nero. Erudiendi munere fun@us Seneca, varie mutabilitatem
fortunae expertus atque in exsilium cjetus in insula Corsica novem annos moratus
est. Conjurationis contra Neronem socius, ab imperatore olim alumno mortem sibi
ipse consciscere jussus, apertis venis, anno po&t Chr. n. 65 decessit.

Fronto genus dicendi Senccac improbabat et respuebat utpote cum philosophus
forma dicendi a suo genere diversa uterctur. Nam Fronto latinitate utebatur anti-

363

www.culturaclasica.com



qua, vocabula reférens temporum priorum, Seneca vero novis verbis noveque ac-
ceptis sub graecorum philosophorum duétu §tudebat. Fronto genus dicendi Senecac
cum Scrgio componens sic conclusit:

Sergius Plautus fuit Stoicus romanus paulo Seneca major, puritatem dicendi
conseftans verba non latina admittens his sua scripta respergebat. Sergii in expo-
nendo convenieus et simplex sermo erat. Seneca mirum et ridiculum quoddam lo-
quebatur artificium. Sergius circumscripte atque ornate modulabatur sententias;
Scneca vero quasi torrens eas fundebat. Sergius res apprehensas prout erant, tra&a-
bat naturaeque apte exponebat. Sencca res agitans, puerorum captabat dele&tatio-
nem et hominum risus. Sergius pudice honefteque argumentum suum versabat.
Seneca ut quidam praestigiator verba labellis gestabat. Sergius non tot sententias
quot Seneca continebat. Seneca saepius verba scite aut graviter di&ta scribebat et
vituperabatur quod identidem eandem sententiam variaret.

Ut hanc Stoicorum Sergii et Senecae comparationem finiamus: Sergius senten-
tiis non abundans verba latina et antiqua apte ponebat; Sencca autem crebro sen-
tentiis vocabula novo modo inter se conjungebat, ut aures tinnitu moverent. Fronto
igitur hoc judicio Sergium philosophum priscis vocabulis ac pura latinitate delec-
tari declarat. Fronto rhetorum more de Senecaec forma dicendi disserens summam
virtutem philosophicam scriptoris hispani ree aestimare non poterat.

Sed jam Frontonem cum Seneca conferamus. Et primum quidem res utriusque
aultoris externac proponamus. Et Fronto et Seneca provinciales fucrunt, ille Afri-
canus, hic hispanus. Fronto Cirtae, alter Cordubae natus erat. Seneca e Stirpe mul-
to ingeniosiore ac potentiore ortus e§t quam Fronto, qui celebriorem Stirpem crea-
vit, cum hispanus nobiliores parentes haberet. Africanus unius uxoris vir fuit,
Seneca duas uxores duxit.

Rhetor arthritide (morbo articulorum), philosophus ex corde laborabat. Uter-
que consulatum gessit: Fronto anno p. Chr. n. 143, Seneca anno 56. Orator Nu-
mida M. Aurelium et L. Verum principes ingtituit, Annacus Neronem erudivit.
Fronto homo locuplex non admodum persequebatur negotia pecuniaria, Seneca di-
tissimus semper operam dabat rei familiari suac augendac. Africanus observantissi-
mus imperatoriac auoritatis erat, Seneca contra non abhorrebat conjurationibus.
Utrique honor §tatuae tributus eft. Uterque circiter septuagenos aetatis annos im-
plevit. Fronto naturae convenienter decessit. Sencca se interemit. Sed jam duorum
virorum indolem et mores conferamus. Fronto fuit orator publicus, Seneca in sena-
tu dumtaxat dixisse videtur. [lle multo magis arte dicendi informatus, hic philoso-
phia optime excultus erat. Fronto se principem rhetoricac romanae sui temporis
esse cupiebat, Sencca princeps philosophiac romanae sui aevi fuit. Africanus in
jure peritissimus et causarum paitronus fuit, hispanus practer philosophiam poési
indulgebat. Froato imperatoris filios ad eloquentiam informabat, Seneca Neroni
prazcepta morum tradebat. Cirtensis philosophiac infestissimus, Seneca illius stu-
diossimus erat. Fronto philosophiam habebat adversam, quo clarius splendesceret
ars rhetorica. Sencca, rhetoris filius, rhetoricam non repudiabat ratus philosophiam
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solam reginam scientiarum esse. Fronto nullam philosophorum sc&tam secutus esse
videtur; Sencca Stoicorum placita amplexus eét.

Africanus se in arte oratoria excellere ct genus dicendi Afrum propagari in
imperio romano volebat, Cordubensis primas partes philosophiac dedit. Ut Fronto
semper rhetoricam docere gaudebat, ita Sencca numquam magiter praeceptorum
moralium esse desiit. Fronto, pauper sententiarum, ad ornatum potissimum ver-
borum attendebat, Sencca paucis verbis multum dicebat. Africanus antiquam roma-

. norum linguam consc&atus e, hispanus sermonem philosophis consentancum ad-
hibebat, colorem antiquitatis spernebat. Fronto varias verborum priscorum formas
compositas'ut veftimenta sententiarum leGtoribus proponit, Seneca sententias sim-
plici ornatu exprimit; ille magis verba quam sententias exornare Studet, cogitata
aliorum philosophorum venatur et propria brevitate formae le@torum animos cxci-
tat. Fronto majore §tudio ad verba singula cogitabat, Seneca potius ad integras sen-
tentias deliberabat. Rhetor copia verborum et inopia sententiarum notus e, phi-
losophus sacpissime densitate et claritate scntentiarum excellit. Fronto magis inge-
nium lusu et ornatu verborum incitat, Sencca mentem et animum le&oris penitus
capessit. Fronto rhetorum priorum do@rinas non judicatas suscipit, Seneca non ita
di]igcntcr inter diversas phi]osophorum séholas diﬁ‘tinguit, sed unitatem quandam
pracceptorum moralium intendit; a judicio de aliis philosophis plerumque abgtinet.
Fronto multas nugas dictionis exercendae causa confecit, Seneca practer unam sati-
ram politicam (apokolokynthosin), solummodo gravia opuscula scripsit.

Rhetor historias de bello Parthorum composuit, philoscphus hiSlorias natura-
les, id eét: quadcétiones de natura edidit. Fronto etiam graece epi§lulas misit, Sene-
cae ex§tant latine tantum scriptae ad qucndam Lucilium cpiﬂu]ac. Africanus scrip-
tis suis sacpe gracca adspergebat, ut animum Marci Aurclii, graecorum amantis,
oble@aret; Scneca multis locis vocabula graecanica inseruit quia romanorum cegita-
ta le@oribus oblata ex fontibus graecis hausit, qui non prorsus latine reddi poterant.

Fronto in conficiendis opusculis nullo adjuvante nulloque materiam colligente
utebatur; Seneca laborum socios habebat, qui res ex aliis operibus describerent, ut
ipse illis argumentis ad proprios libros frueretur. Rhetor morbis continuis ad ma-
gistratum adminiétrandum vix idoncus crat; philosophus ad imperium regendum ex
suis do&rinis et moribus solers et promptus putabatur. Cirtensis munera publica
nuaquam re&a via affe@abat; Cordubensis rei publicac regendae cupidus erat unde
manifeSlum e§t Senecam non prorsus Stoicum fuisse.

Africanus solummodo intra angugtos fines artis rhetoricae opera proferre per-
severavit, alias atque oratorias res traltare nequibat; hispanus profe@us a studio
sapientiac et cogitationis ad imperium mundi obtinendum tendebat, ut simul phi-
losophus et princeps juxta Platonis do&rinam imperaret.

Fronto ut africanus omaia animo excitato exegit; Sencca ut hispanus viribus
colle&is ct jejuno judicio omuia fecit et scripsit,

Cirtensis obtre@abat ¢hristianis, quibus inimicitiis etiam M. Aureliug impera-
tor in thristianos utcbatur. Cordubensis non se infestum pracbebat (hristianis, id
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quod ex commercio — quod vocatur litterarem cum Paulo Apostolo— effici vide-
tur. Fronto sincere et libere cum discipulo regio, Marco Aurclio, colloquebatur;
Seneca ad versutam irrisionem pronus apparebat. Rhetoris scripta non omnibus lo-
cis neque omnibus le&oribus prodesse possunt; philosophi libri omnibus utiles et
amabiles existunt. Africanus homo est parvi spiritus neque fecundi; hispanus
quamquam non propriis sententiis libros complevit, tamen magna diligentia et dex-
teritate aliorum sententias ad instituendos hominum animos usurpavit.

Fronto —eodem modo ac pater philosophi— contra philosophiam adversaba-
tur; propterca filius philosophus utrique rhetori auoritate et gloria acterna longis-
sime praecellit. Ducentis quinquagenta annis post Frontonem Numidia Hispaniam
superavit; cum Agustinus Numida ex rhetore philosophus, Platonem, inséquens et
theologus factus est.

Seneca paganus per Afrum éhristianum quodammodo repulsus videbatur.

Tandem sic igitur statuamus: Fronto facilior ad imitandum est, quia certis re-
gulis et artificiis ornatus orationis antiquis vocabulis exstrui potest. Sencca multo
difficilior ad imitandum videtur, quod non ex praeceptis aliorum, sed ‘ex nacura
sententiarum intcllcgi debet quac sit sententia gravis et magni momenti, et quomo-
do unaquacque sententia metienda, ponderanda, ornanda, constituenda, sit; propter
maximum excogitandi ct exprimendi ingenium Sencca fuit vir vere subtilissimus.
Seneca semper manebit philosophus imperatorius.

Emir Ortn

B. Baptista Mantuanus

Carmelitarum In&itutum atque omnes ingenuarum litterarum §udiosi, horno-
tino tempore natalem diem quinquies centenarium Baptifiac Mantuani recolunt,
cclebrant, frequentant.

Ecce tibi pracclarum virum et summum, qui et venuélissime scripsit, et sanétis-
sime vixit, quemque Roma illa, bonarum artium cultrix, poétarum gloria decoravit;
Roma autem haec, boni et hone§ti intaminata Magiétra, divorum honore ditavit.

At bone Deus!, quam pauci omnino qui tantum lumen perspexerint!, quam
pauci qui Mantuani hujus carmina, concinnitate elegantiaque fluentia, oculis per-
currerint! Quam quidsm.pauci qui vel ipsum noétratis nomen, pro dolor, acceperint!

«Mantuane bone, inquit Shakespeare, qui tc non cognoscit, non te amat». Ego
¢quidem ut te, Carmeli decus, cun@i latinicatis cultores ament ac diligant, temporis
injuriam atque invidiam pictate ct manu evellere cupio. Verum tua fama pracconem
haud dignum, quippe qui aliter prorsus atque tu linguam calleat latinam, tandem
invenifli. An taceam? Immo vero tui amorc raptus ct admiratione, audentius

el quar.
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Fuit quondam divorum Ecclesiae Patrum haec opinio, ut omnes viri hrifliani,
qui litteris incumberent, optimorum antiquitatis scriptorum vestigia premerent,
corumque operibus imbuerentur. Quod nisi esset: Leonem, Hieronymum, Pruden:
tium, aliosque sexcentos quorum scripta latinam elegantiam sapiunt, id non ambiis-
se dicendum erit,

His autem temporibus denuo veterum scriptorum cultus in dics crescit et au-
getur. Et merito quidem, nam apud cos illam «humanitatems, in cassum alibi quae-
rendam, haurire licet. [taque Pontifices §tudium latini sermonis omnibus sacerdotii

gradum cxspc&antibus crebrissime commendaverunt, quin ctiam praeceperunt.

Nos vero, cum tam sapicntibus tamque necessariis jussis obtcmpcrcmus, in
PaLaestram illum Baptistam, et sanGitate et latinitate insignem, inducere duximus.
Cuius nomine et aulloritate, pracjudicium corum qui linguam latinam ncglcgcrc

conantur, utinam tandcm arceatur,

Sed ne diutius immoremur agendorum rationem proferamus quae eél: 1) Man-
tuani vita, 2) cjusdem scripta, 3) operum judicium.

I. Mantuani vita

Bapti.i‘ta Spagnolus Mautuanus, hocce insignitus cognomine a patria civitate
Mantua, ortum a. d. XV Kalendas Majas anni MCDXLVII claris e parentibus
habuit, Hi vero, quorum nomina Petrus Spagnolus et Conftantia Brixensis, inlustri
ex genere originem ducebant. Bapti&a vero, quo magno erat ingenio ac praestanti,
jamjam a pucro omni bonarum litterarum generi ex animo se devovit, ltaquc pri-
mum suos apud cives primos $tudiorum curriculos omnium plausu perfecit. Inde
vero Patavium, pcrfc&ionis gratia, et ciusdcm Universitatem Patavinam, florem tunc
temporis totius [taliae, alumnus petivit, Hic autem totis viribus philosophiac vaca-
vit, qua vero nullatenus impeditus, veterum scriptorum latinorum graccorumque
cum solutae, tum ligatac orationis opera §tudiosus pcrlcgit, quin ctiam et fe-
lici exitu aemulatus et. Quid vero mirum si, volventibus annis, magnus cum pri-

mis poé'u renuntiaretur atque ab omnibus pracdicarctur?

Quid, quod tot inter labores nullatenus pietati, ut crebrius fit, intermiserit,
sed vitam pcrfc&iorcm in dies cgcril? Quare, Deus O. M,, bonorum remunerator,
illum adulescentulum terrenis laqueis liberavit, in suos summa cum dileGione exce-
pit, sibiquc vinculis mancipavit sempiternis.

[taque Mantuanus caclorum voci pracbens aures anno a reparata salute
MCDLXIV (hunc fere rerum historicarum scriptores malunt), hoc, igitur, anno ad
quoddam Carmelitanum Coenobium «Antiquac, ut ajunt, Observantiae» ad Virgi-
neam veflem postulandam gnavus adivit. Quid vero juvenem illum ad mundum va-
ledicendum, ad honores posthsbendos atque ad parentes linquendos impulerit, ipse-
met in litteris, ad genitorem conscriptis, aperit atque o§tendit. Sed de his, ne nostra
videlicet latius justo dissertatio protrahatur, agere omitto.
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%anta autem tenerulus tiro ut aspcrrima quaeque amp‘c&crctur passus
e&! Neminem quidem InQituti Carmelitici, licet pro temporibus in suaviorem re-
da&i rationem vivendi, severitas aufugit. Nunc igitur, Mantuanus nec victus ae-
tate nec deliciarum reliétarum memoria superatus, quidquid sive animi sive sensuum
mortificationem redolebat, magno animo aggressus est. Ibi videres adulescentulum
apud suos antea honore auftum et gloria, nunc oblivione et silentio circunfusum;
prius mollibus vestibus veélitum, nunc brunone sago armatum; paulo ante perituris
mundi illecebris attra@tum, nunc cacli acternis pracmiis illc&um. Sed jam et famis,
et .ﬂgoris, et vigiliarum paticotiam praetermittamus,

Bmptifta ergo tot tantisque decoratus virtutibus, tirocinii c]apso tempore, vota
religiosa nuncupavit. Qui paulo post Romam §udii causa a superioribus e§t missus,
Inde Bononiam —ubi primum Bacthalaurei, et tandem Magiﬂri lauream omnium
plausu est assecutus— perrexit, Ncquc Sludia Baptistam a contionando, a confessio-
nibus rccipicndis ab a|iisquc huiusccmodi muniis removerunt. Si fidem ipsimet
Mantuano, —quod quidcm justum eft—, pracbcamus, singulis ferme dicbus ex
suggestu populi Christiaui vitia, tum adeo ingentia, verbis quasi divinis condem-
nabat. His vero laborilius exantlatis, ne minimo quidem solacio remissioneve uteba-
tur, immo vero catenis ferreis corpus innocens affliitare solitus erat; cupiens illud
in servitutem redigere, his enim rebus homines perditos ad bonam frugcm existima-
bat reducendos. Quod ar&ioris vitae studium cum haud e corde excideret, verum in
dies augeretur Do&or Carmelita «Reformationem Mantuanams, quae jam tum qua-
draginta ante annos in Carmeli Ordine vigebat, ample&i §atuit. Cui Congregatio-
ni Baptifta ob singulares animi partes sexies pracfeCtus eét. Qua vero prudentia
atque omnium amore «Virginis Fratres» rexerit, ex co maxime quod totius Ordinis
Moderator renuntiatus fuerit, inferre licet,

Tantis demum meritis cumulatus ac locuples summus omnium Carmeli vatum,
anima cfflata, a Deo coronandus in caclum anno MDXV advolavit. Cujus cultum
multis jam sacculis redditum a. d. XVI kalendas januarias anni MDCCCLXXXVIII
Romanus Pontifex ratum habuit et confirmavit.

Villacfrancae, in Navarra.

Fr. Franciscus A V. C,, O. C, D.

PROVERBIA

Non venit exiguo tempore larga seges:
no se gand Zamora en una bora.

Dum Romae fueris, romano vivito more:
por do fueres, haz como vicres.

Incidit in Scyllam, cupicn‘s vitare Carybdim:
quien se pone debajo de la boja, dos veces se moja;

el que buye del fuego, da en las brasas.
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D. O. M.

EMMO. DRI. EMMANVEL ARCE ET OCHOTORENA
CARDINALI TARRACONENSI NOBILISSIMO
QVO DIE NOS PERAMANTER INVISIT
VT NOSTRVM VALLENSE CONLEGIVM SACRARET
NONNVLLOSQVE SODALES DESIDERATISSIMOS
MINORIBVS SACRIS ORDINIBVS DECORARET
MISSIONARII CLARETIANI

Carmen vindemiale

Vides ut, almo collibus intimis

Juvante Solis lumine, lividos
Digtinguat Ottober racemos
Purpurco varius colore.

Grato resultat carmine vinea,
Nudoque muétum sub pede defluit,
Dulciquc adimplctur liquorc
Cupa gravi cxoncrata facce.

Sic nos peruéti peétus ad intimum

Puléhris Superni Luminis ignibus,
Livore peccati repulso,
Efficimur Domino rubentes

Jamjam racemi. Jam tibi, vinitor,
Ducemur, unéis ut manibus tuis
Nos offeras Christo bibenti

Purpureo decus ore vini...
Isiborus MauLedn, C. M. F.
Vallibus, [II Nonas O&obres.
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Cancién de vendimia

(VERSION)

Viendo estds cémo en la repuesta loma,
A la alma luz del Sol, O&ubre pinta
De pirpura los pdlidos racimos.
Suena la vida en grata melodia,

El mosto fluye bajo el pie desnudo,

Y la cuba, de turbias beces limpia,

Se llena a rebosar de dulce vino.

También nosotros con el alma benéhida
Por la Luz Celestial, vamos cobrando
La sazén de la uva purpurina.
Presto a ti, ob vifador, acudiremos
Para que con tus manos bendecidas

Nos presentes a Cristo, cuyo bermoso

Labio sélo la flor del vino liba.
Valls, 5 de ollubre de 1947.
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PICTURA 17.2 STATIO - FERRIVIA - NAVES

1. — lter per Hispaniam confeci. Priusquam viae me commisi, ut traminum
excuntium horam praenoscerem, horarum indicem emi. Cum trahaculum commo-
dius intellegerem, quod Burdigila hord septima pomeridiana cum duobus et trigin-
ta minutis egreditur ut in urbem Irun ad no&is horam primam perveniat, viatica
paravi atque insequenti die ad §tationem adduétus sum.

2. — Cum ad magnum exitus occum (vestibulum) ingressus sum, post senem
sacerdotem ? rusticanum, qui manu vidulum 3 deferebat, magna veftorum * turba
jam advenerat. Cum telegramma 5 mittere (seu expedire) vellem, a quodam inspec-

tore 6 officinam tc]cgraphiariam 4 quaesivi,

3. — Priusquam ad spe@antium cecum? veni itionis ac reditionis tesseram
emi9.
4. — Parum remoratus sum cum pauci in tesserarum forulo 8 essent. Miles o,

qui commeatum acceperat, ordine comiter cessit atque ita quaedam percontari mihi
vacavit ab stationis reftore, '3 qui cum securitatis commissario *5 ct vigili militari, **

munus obcunte, colloquebatur.
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5. — Postquam commentarium diurnum in bibliotheca ™ emi, sarcinam, quam

gerulus ¢ in plostello *9 asportaverat, appendére atque cxpedire jussi; staterac bas-
cularis ** curator ** arcam triginta quinque ¢hil(i)ogrammata pendére mihi signifi-
cavit, et ideo quinque &hil(i)ogrammata pracponderabat, quo in sarcinarum foru-
lo 23 supplementum solvendum mihi erat.
' 6. — Cum aliquantum temporis praeciperam, viatores in statione deambulan-
tes spectare mihi licuit. Alii in repositorio ?s parvas sarcinas deponcbant aut [ex
illo] resumebant; alii horaria 26 consulebant. Ve&ores advenientes ad exitum 3 fes-
tinantes acccdcl)ant,_l)ulgas *¢ manu gestantes. %idam in accipiendis sarcinis 27
remorabantur atque syngrapham expeditoriam, *9 ut arcas, capsas, *¥ quasillos 3° ac-
ciperent, porrigebant.

7. — Portitores fasces seduli pervestigabant si quid forte declarandum esset.

8. — Nonnulli ve&tores ad stationis cauponam 3¢ se conferebant ubi cibifer 35
celeriter deservicbat. Festinatione autem opus erat, nam tramen 3% expressum parum
temporis in statione subsistebat. '

9. — Deinde ad exitus crepidinem transii atque, ne perdurante itinere tra-
haculum permutare mihi opus esset, currum dire&um 34 quaesivi. Currum cum am-
bulacro ascendi, qui loculamento 3% tabacum fumantibus instru@us erat et alio mu-
lieribus assig;\ato.

10. — Postquam gradum 4 conscendi, portulam 39 reseravi, velamen 4* levavi
reculas in reticulo 43 deposui, [tandem] in sedili 4* consedi. Cum lampadarium lam-
pades ac cendentem vidi in mentem mihi venit no&tem in curru agendam, atque
ministrum, qui pulvinaria 45 mutuabatur, at;ccssivi ut unum ab eco postularcm.

11. — Inspe&or ad tesseras comprobandas venit; ab eo, quare non progrede-
remur cum hora esset, quaesivi. [psc respondit traminis re€torem 4 in birdtis collo-

candis occupatum esse in curru sarcinario 47. Practerca nondum omnes commutati

erant caloriféri 45,

(sequar)

VOCABULARIUM

+ statio, onis, f., e@acidn, gare.

* ferrivia, ae, ., ferrocarril, chemin de fer.

committere se viae, bacer un viaje, faire un vo-
yage.

+ tramen, inis, n., [+traus, us, m., ®*trahacu-
lum, i, n.], tren, train,

hora traminum exeuntium, la bora de la salida
de los trenes.

15 index horarius (horarum), [itinerarium, hora.

rium, ii, n.], guéa de trenes, indicateur.

Burdigala, ac, f., Burdeos, Bourdeaux,

viatica, orum, n. pl., preparativos de viaje, pré-
paratit de voyage.

+ occus [vegtibulum] exitus, sala, vestibulo de
salida, salle de départ.

rufticanus 3, de aldea, de campagne.
3 +vidulus, i, m., (manualis +cistella), maletin,
bolsa.
5 +telegramma, atis, n,, telegrama, dépéche, télé-
gramme,

6 + inspe&or, oris, m., inspedtor, controleur.
« 4 officina ®telegrapliaria, oficina, despaébo de te-
légrafo, bureau de télégraphe.
7 occus speQantium, sala de espera, salle attente.
g itionis et reditionis - reditus - [eundi ac re-
deundi] tess¥ra, billete de ida y ouclta, billet

d’aller et retour.

8 tesserarum + forulus, + finc&ella, [tessararia,
ac, £.], taquilla, guichet.
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9 commeatum accipere, ir de permiso, partir en
permission,
ordine cedere, ceder el turno, céder son tour.
quaedam percontari, pedir algunos infornes.

13 + §ationis re@or, pracses, jefe de estacidn, chet
de gare.

12 7 securitatis commissarius, comisario de vigi-
lancia, commissaire de surveillance.

11 1 vigil militaris, guardia civil, gendarme.
munus obire, eftar de servicio, étre de service.
sarcina, ae, f , equipaje, bagage.

{ap)pendére, pesar, peser.
+ expedire, falturar, enregistrer.

16 gerulus, i, m., mozo, porteur.

19 plo&ellum, i, n., carretdn, chariot.

23 curator, procurator, oris, m,, pracfeQtus, i, m,,
encargado, employé.

21 §tatera ¥ bascularis, bdscula, bascule.

+ arca, ae, f., badl, mundo, malle.
pracponderare, sobrepesar, pesar mds, faire une
surcharge.

23 sarcinarum forulus, taquilla de equipajes, gui-
chet des bagages.
praccipere, adelantarse, étre en avance.

235 7} repos(i)torium, ii, n., consigna, consigne,

26 -+ horarium, ii, n., borario, horaire.

24 T bulga, ac, f., maleta, valise.

29 T syngrapha (scidula) expeditoria, taldn, bul-
letin.

28 capsa, ae, £, caja, caisse.

30 quasillus, i, m., cesto, panier.

33 'i' portitor, oris, portorii procurator, encargado
del fielato, employé de Ioetroi,
fascis, is, m., bulto, colis.
ftationis caupona, cenatio, onis, f., restaurante,
buifet.

35 ¥ cibifer, &ri, m , camarero, mozo, gargon.
celeriter deservicbat, se apresuraba a servir,
s’empresait de scrvir.

36 T tramen 7 expressum, expreso, expres.

37 ¥ currus 7 dirc@us, vagdn dire@o, wagon direct.
°f ambulacrum, i, n., corredor, couloir.

38 o loculamentum, i, n,, ¥ loculus, i, m., depar-
tamento, compartiment.
loculamentum tabacum fumantibus, departa-
mento para fumadores, comparﬁmcnt pour tu-
meurs,

40 gradus, us, m [&apéda, ac, f.], eftribo, mar-
che-picd.

41 velum, i, velamen, inis, n., cortina, store.
recula, ac, f., objeto pequefio, menu bagage.

43 reticulum, i, n., red, flet.

42 sedile, is, scamnum, i, n., asiento, banco, ban-
quette.

44 lampadarius, ii, m., lamparero, lampiste.

'i‘ inspedlor, 'pcrforator, oris, m,, interventor,

revisor, conducteur (?) du train.

46 re@or traminis, jefe del tren, chel de train.
*birota, ac, f,, bicicleta, bicyclette.

47 currus sarcinarius, furgdn, fourgon des bagages.

48 7 calorifer, &ri, m,, calorifero, bouillotte.

NARRATIO

Electriviha seu tramviario curru duc-
tus in statione venio. Indicem horarium
sumo, ut certius sciam qua hora tramen
exeat. Rapidum eligo quo celerius ad
meos conveniam. Post exspectantium
columnam paulisper maneo, tandem ad
tesserariam accedo.

—Unam tesseram secundae classis
Matritum.

—Sexaginta pesetas cum quinquagin-
ta centesimis.

—Bene est, en illas.

Statim manuale chartarium sumo et
in crepidine [prostaculo] (andén), dum
trahaculum adv&nit, exspecto. Tandem
apparet, ductor frena constringit, tramen
subsistit. Vectores advenientes festinan-
ter descendunt, ascendunt proficiscen-
tes. Loculum commodissimum seligo, ad
fenestram, ut hujus regionis prospectum
facilius inspiciam, assideo. Rotarum or-
bes sensim convertuntur, dexteram ami-
cis porrigo eisque, bonam viam auguran-
tibus, valedico.

Josernus M. MIR, C. M. F,

Versio latiea opusculi Lioret explicatif des Tableaux Delmas, editorum licentia prodit: jura proprietatis vindicsutur
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Domus

NEMESIUS. — Quid sibi vult ille titulus

in superliminari?

DioMEDES. — Nusquam ego video ali-

N.

PHAEDRUS., — Est tibi notitia,

N.

ARCHIMEDES,

. — Mira verba meherscle,

quid.

— Fuscos, ut suspicor, inde habebis
oculos, quia non legis illic scriptum;
«nil dictu foedum visuque haec limi-
na tangat».

Juvenalis
poétae, quae testantur nihil inquina-
tum intromittendum monentque ni-
hil in penetralibus hujus domus non
nisi honestum reperire fas esse. (Lon-
gius D. pergere intendit ).

. —( Diomedem manibus comprimens). Ne

illico pedem limine efferamus sed
fores pulsemmus ut ostiarius patefa-
ciat, alioquin non admissi irrumpere
videbimur tamquam fures. (Tintin-
nabulum premit aliguandiu quod intus
magnos suscitat clamores; interea insu-
larium (portero) opperiuntur),
Nemesi,
tam amplae atque elegantis hujus
Domus? (Palacio).

Hic ubil structam vides, lucus
olim fuisse traditur; templum inde
Virgini praetextum et a plebe rerum
novarum cupida demolitum ferunt;
ex historia haustum accepi; nunc
quam cernis exstat Domus Marchio-
nis Vulpeculae et Nasuti; lapis auspi-
calis (la primera piedra) jacta est
anno 1770.

aurem dormit adhuc certius opinio-
ne.

D. — Valvas revellandas esse censeo.
N. — Cave hoc facias, morum id est

P.

agrestium,
— Quare ipsi nos ultro aperimus?

N. — Recte dicis; jam amicus noster

Vulpinus de adventu nostro certior
factus est meis litterts et exspetabit
nos.

D. — Experiamur. (Januam impellit quae

ipsa per se aperitur). Hem, sors au-
sum fortunat; tecta subeamus.

Ostiarius in utramvis -

invisifur

VULPINUS - MARCHIONELLUS. — (Adven-

<v< 0 Z <o

<7
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tanies recognoscens dum ludos exercet
suos in oeco, el hospitibus obviam celeri
cursu veniens): Salvete multum, pueri
exoptati! Ingredimini, ingredimini!
(/nclamans) Gliricule, affer cito mihi
claves ostiorum domus!

. — (Ad comiltes) Postremus obdat pes-

sulum ostio, ne quis subrépat sub
fastigio.

— Unde vos nunc? Este salutati om-
nes et accepti in domo mea; jam
diu vos exspectabam. Numquidn am
praestolandum fuit vobis?

. — Saeculum!
. — Quantum doleo et maereor! (A-

desdum, glirium princeps; videamus
quid ei epenerit. V. cellam ostiarii 0b-
servat). En abest a cella pumilus.
Nihil tamen refert, praesto sunt cla-
ves in longario (percha). Vultisne
longius procedere?

. — Ut tua voluntas ferat.
. — Nihil certe malumus, praesertim

hic socius noster vehementer cupit -
hasce domus invisere.

. — Quis istic?

— Ego sum frater Nemesii.

. — Equidem te non noveram cum tam

sero domum meam frequentes. Nun-
quam spectasti aedes domus meae?

. — Non totas. .
. — Ergo procedite! Primum, hoc ves-

tibulum, patet semper interdiu, sed
janitor absens fores obseravit hodie
ne quis introgrediatur sine venia
raptim; noctu solummodo claudi-
tur. Sequitur atrium aere munitum,
cui malleus aptatur cum fune ad
pulsandum; his diebus recens inven-
tum superaddidimus tintinnabuium
electricum, idcirco adrademus illud
solitum: «cave canem» et repagula su-
blata sunt. Inest praeterea atrium
spatiosum ad deambulandum solidis
columnis et fornicatum caméra; mul-
taeque, ut videtis, dextra laevaque in
eo picturae. Sed doleo sane cum pa-
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P.

V.

. — Accedamus,

térent portae, vos ultro in domo ves-
tra non intrasse etiam nemine ob-
viante,

. — Non est cur doleas plus nimilo;

quamvis divitiae non facile habean-
tur sine damno, clavibus ideo omnia
obseranda forent, una capsa potissi-
mum servanda est duobus seris et
affixa etiam pensili (cindado) ne la-
tronum rapacitatem acuat et invidiae
prostet,

. — Opus tessellatum mira arte fac-

tuimn conspicio.

. — Opus {llud musivum, quod contra

vides, est adumbratio seu graphidis
vestigia (el plano, bosquejo ) hujus ae-
dificii.

. — Regiam principe dignam mihi vi-

dere videor.

. — Potius consultum in his omnibus

est voluptati quam commodo et fas-
tui.

. — Res ita se habet et constat
. — In extremo atrio est

cubiculum
hibernum hypocausto vel vaporario,
ut libeat magis, instructum. Sub ter-
ra, in hypogro (sétano) sunt culina,
promptuarium (reposteria, despensa),
cellavinaria et penaria et conclavia
quo asservantur prima utensilia. Sed
ascendamus has scalas cochlides;
majora supersunt conspicienda.

— Quot tabulatorum est domus tua,
Vulpine.

— Quinque tabulatorum (pisos). As-
cendité. quippe quod elevator (as-
censor) desideratur, sed juvat con-
scendere pedibus; in prima contigna-
tione reperiemus triclinium, quo
post deambulationem sitim depelle-
mus frigido potu (refresco).

— (Introspiciens) Quae fenestrael
Quae specularial Quae tabulael (Qué
cuadros) Quae coassatio! (Que enta-
rimado ).

sultis, ad tablinum
meum; iilic videbitis arma mea et id
genus similia.

— Arma dicis? [gitur tiro meréris sti-
vendium?

V.

N.

— Non ego de armis crudelitatis sed
de libris loquor, quibus utor ac co
tidie prae manibus habeo; ite jam
porro mecum.

— O! lacunar est deauratum, pavi-

mentum vero contabulatum et pa-
rietes marmore perquam affibre
tecti.

. — En vobis nidulus quo placide ver-

sor; hic ego et dies et noctes ex animi
sententia regno procul a negotiis,
juxta illud: «quilibet est tuguri rex
dominusque sui»,

— Hic ipse perpetuo bearis scientiae
fontibus.

V.—Sic profecto res se habet, amice; at-
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. — Verum et ipse dicis,

que id ego pro viribus suscepi defen-
dendum ( milema es el siguicnte J: «vita
brevis spem nos vetat incohare lon-
gam».

. — Libris optimo utimur magistro et

comiti; haec qui sapit non est cur
jocos inhiat aut ludos

sapientiae
amator; si quando tamen vacet, auri-
bus, priusquam ad triclinfum deve-
niamus, fas sit Ciceronis vocem
haurire.

. et P. — Fiat, licet per nos
. — Legito, Phaedre, quoniam minor

patu e€s; NOs omnes reverenter aus-
cultabimus,

. — (Legens ) «Est adulescentis majores

natu vereri exque his deligere opti-
mos et probatissimos, quorum con-
silio atque auctoritate nitatur; ineun-
tis enim aetatis inscitia, senum con-
stituenda et regenda prudentia est.
Maxime autem haec aetas a libidini-
bus arcenda exercendique in
labore patentiique et animi et cor-
poris, ut eorum et in bellicis et in
civilibus officils vigeat industria».

( De Officiis, 1, 34)

est

. = Satis est; anagnostae (lector) rite

functus es munere, nunc accurramus
triclinium, arescunt enim jam fauces
nostrae siccitate.

. — Ut collibeat magis parati sumus

indulgere tibi... et vino.



. — Pergamus,

condus (despensero,
mayordomo) jam ad id tcmporis
comessationem paraverit.

. — Ego quidem exiguo utar potu: scis

etiam, Vulpine, me convivam non
multi cibi esse et fratrem meum...

— Id ego quaesivi numquam. Unum
impero ac moneo; verecundari ad
mensam meam nequaquam licere;
proinde agitate ac st domi sitis ves-
trae.

. — Istud jam plane mihi persuasi ex

quo intravi in domumn tuam.

— (In triclinio) Unusquisque sibi
quem voluerit locum seligat ac tueca-
tur: tu, Phaedre. quaeso, dextrum
hoc latus mensae occipa.

. — Ego hunc angulum capiam, latus

hinc patet prospectus.

. — Ceteri omnes, satis morarum est,

accumbite sine livore; vivamus nunc
curemusque cutem! Nemesi, sumesne
vinum aut cerevisiam?

. — Da cerevisiam qua nihil est deli-

catius palato meo.

— Velim tu ipse sumas acreléves
lagoenam.

— Cedo igitur extrahaculum (saca-
corchos) ut relinem. (Relinit, infundit
cratéra et proluit se cerevisia). Est op-
tima, mehercule ac frigida inastar

'glaciei.

. — Quid cessas, Diomédes, placetne,

tibi cerevisia aut vinum nitro (soda)
infusum?

. — Vinum placet modo sit hornum

(de este aiio).

. — Habeo hornum et etiam bimum et

quadrimum si quem adhuc major ca-
piat vetustas, accipe. (Porrigit oeno-
phorum) Lpota rubrum, aut si mavis,
candidum.

. — Utroque similiter delector, parvi

enim interest quo sit colore, modo
sapiat bene.

. — Vioum austerum (fuerte) ego prae-

fero aut asperum (picanle); tu,
men, Phaedre, utrum desideras?

ta-

. — Exilius, mitius enim est et salu-

p.
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. — Quam concinnaticiam

brius; saepius meo stomacho innitat
vinum acerbum.

. — Nihil ad manum est quod edatur,

aliquid saltem panis siliginel (van
blanco) vel atri et furfurei? (moreno y
de salvado) Cibus constat esca et po-
tu, ut ajunt.

. — Si fastidis potum et vinum since-

rum, nullo addito obsonio, en habes
crustulas, placentas et cupedias om-
nis generis; e¢ja, prandeamus.
comessa-
tionem.

— Visne de perna, Phaedre, an for-
san concreta vel fluida ova? Dic,
quid velis aperte.

— Lardum, crudum efficit stoma-
chum meum, da. quaeso, elixa ova,
cibus enim iste est ad concoquendum
facilis.

. — Video egomet oculis msis te non

edacem convivam, bibacem multo
minus, cedo, quid edis domi?
— Silatum (desayuno) meum est

frustum panis cibarii (casero), paulum
casei aut butyri, caféi
(mate) potarium.

vel calidae

. — Ecquae tibi ad prandium appa-

rantur?

. — Acetarium (ensalada) sale et oleo

aspersum; deinde piscis, =t sarda
(sardina) potissimum et muraena vel
rhombus, aceto irroratus, intinctis a-
liquotin garo (salsa) turundis (migas o
agiina panis; tunc costula vitulina,
interdum etiam suina; bibere aliquo-
rodajas) ties soleo parum vini ali-
quantum diluti.

.— Num times hac ferculorum copia

plus aequo saginari? hoc ritu surges
a mensa famelicus.

. — Cave credas «vivitur parvo bene»;

mensa quiden non est saginarium,
verumtamen si non omnino satur
consurgo, at doctior certe et peritior:
prandium cum sumo mos est lectio-
ne comitari; mando vero non festi-
pnanter et ple nis buccis (a dos carri
llos) sed sensim ac lente,- propterea
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quod tuburcinari dedecet bonos mo- sim qui tantam comessationem para-

Tes. veris; sis felix fortunatusque quo-

V. — (Ironice). Libentissimo animo ac- cumque ieris!
cepimus, quae adeo naviterimpertire V. — Suaviter me affecit salutatio ves-
nobis dignatus es, haec morum prae- tra; ego vero hac data- occasione,
ceptal quoniam conspectus vester non mo-

P. — Dedita opera id ego non feci, sed do gratissimus verum etiam jucun-
benevolentiae tuae causa; aequi bo- - dissimus fult, vos ad cenam alteram
nique consulas verba mea, Vulpine, vocatos volo.

D. — Nos potando ducimus horas; vino N. — Quam libentissime; sed mutuis
jam satis superque indulsimus, a- officiis referemus gratiam, quam
beundum nobis est, sodales optimi, nunc in nos contulisti; bene sit tibi,
quoniam advesperascit. Vulpine humanissimel

V. — Recte, prius tamen postremusis- P. — Molliter cubes, «corculum meum
que liberalior sorbendus est haustus: et meum suavium», Vulpine
bene sit universo coetuil V. — Vivite felices in saeculum, amice.

A. — Nos omnes tibi propinamus vicis- RAIMUNDUS SarMIENTO, C. M. F,

Villae Rosarii, in Argentina,

Commercium epistulare

Raimundus Sarmiento, C. M. F. Fosepho M. Mir, C. M. F.

Par. Laninae Moderatori, s. p. d.

Jamdiu e@& cum litteras ad te dare consilium erat, cum multa eaque jucunda
fuissent. At multis negotiis implicatus et diutius id facere prohibitus, lufirum elap-
sum ferme e&. Id etiam in causa fuit quod tabellarii, ob rerum temporumque vices
et iniquitates incerti neque satis tuti animum ab cpi§1u|is dandis revocarunt.

Pacaestrae LATINAE interdum duos integros anunos adventum exspe@abam, qua
diutius carere durum erat et acerbum; inde quanta voluptate et gaudio exultaverim,
cum eodem fere tempore tres numeri nobis redditi sunt, conje@lura ipse assequeris.
Mentiar si negem me usque ad lacrimas commotum animo fuisse, amicorum nomina
perlegentem corumque memoriam dulcissimam refricantem. Hinc Avenarium, socium
illum et amicum meum fide et fraternitate conjun&tissimum, quocum olim familiari-
ter usus fueram Romae; hing, te, frater optime, hujus Commentarii sollertem mode-
ratorem recognovi sociosque novos et palac&ritas ac mira lactitia et desiderio sum

perfusus.

Scire tamen voles quac tandem causa fuerit tantac in scribendo taciturnitatis.
lis, quae supra memoravi, posthabitis, eo mihi veniam libenter tribues quo impen-
dentes mihi labores cottidie absolvendos et munera obeunda, quac jam aliunde aliis
teStibus cognita habebis, considerabis atque ipse tecum perpendes; igitur in singulis
cnumerandis liceat supersedere. Attamen otio tabescere per id temporis non libuit,

tibi et haec conflare exiflimo, quandoquidem mors tempus incrs habetur.
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Operam noftram eamque necessario cxiguam te desiderare intellexi. Nolim
illud tritum recordari: te ab rudi rem difficilem poftulare; faciam tamen ut pro viri-
bus eam reapse sentias, si quam occasionem na&tus ero.

Pervenit ad vos commentariolus noSter, cui potissimum incumbimus? Exem-
plaria ad te mittantur curabo, a quo quid neglegendum, quid sumendum sit ipse
videbis ac pro lubitu decernes.

Promissa tua exspefto. Curabis ctiam ut PALAESTRAE exemplaria argentinis
subnotatoribus amicisque mittantur, quac multis jam abhinc annis desideratur. Sa-
luta nominatim amicos, quos valere omunes jubeo.

Villac Rosarii, in Argentina, kal. septembribus.

Fos. M.* Mir, C. M. F. Raimundo Sarmiento, sodali carissimo sal.

- Tandem et tu produ@um silentium abrumpere coalus e, tuamque taciturni-
tatem eximio cumula&i dono, quo maxime gavisus sum: tuis xeniis Martialis didli-
¢hon tantum deerat, quod alias ne omittas; hac tamen cpifiula tua valde recrea-
tus sum. ’

Laeti atque optatissimi ds te ad nos perveniunt nuntii; in tuas litteras ac mu-
sas fac semper impcndas; alumnos, qua es ornatus in docendo dexteritate, in litteris
latinis sedulo imbue atque institue; ex tuis latebris exi teque apud illos humanissi-
mos viros palam produc; quas vero cdideris clucubrationes ad nos perferendas cu-
rabis, quibus legendis dele&temur. )

Ex opere tuo, quod ad nos benigne misifli —uti ex PALAEsSTRA intcllcgcs—
plura excerpsi idquc in poélcrum libenter pracﬂabo,

Commeantariolum vestrum plurcs jam annos —acgre id quidcm ferens— non
videram neque venu&ate et odore «Florum Campi» vedtri deleétari nequibam cum
maxime cxoptarem, Subnotatorum manifeflaria quac poStulas ad te mitto; et jam
cpistulam tuam cum novis leCtoribus cxspcﬁb. Libros quoque opportune accipies
qui utinam tibi placeant,

Commentaria tua in classicos scriptores, quae in PALAESTRA edantur, vchemen-
ter quoque expelto In tuis occupationibus noftri memor efto, nosque —ut facis —

ama.,

Martyrianus Brunsd, Presbyter, P. Fos. M.* Mir, C. M. F. sal, p- d.

Ncquc patientiac tuae immemor, neque consuetudinis meae in PALAESTRA ces-
sator, superioribus his dicbus ad te nullas litteras misi: sed quod negotia plurima
toto hoc temporis spatio me a scribendo retardarunt, Cum vero et intervallum jam
satis longum —fortasse nimium— esset interje@um et tuam benevolentiam jufiam-
que interrogationem, quam de ratione scribendi mei nominis inflitueras atque cgo
libeater receperam, diligentius cssem mecum recordatus, nolui jam amplius tuae
curaec manere debitorem,

De moribus et vita angelica no&ri San&i Martyriani in Anno Chriftiano Ptris.
J. Croisset, S. ]., singula explicata reperies, cujus feflum ctiamsi in pulthra noétra
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civitate Balneolis (Basiolas) die vigesimo quarto o&obris et publico et maximo cum
honore patrono tam praecelso debito, juéta de causa celebretur, antiquitus tamen
die quarto et vigesimo mensis sequentis jurc meritoque celebratum esse conftat. Ad
scriptionem hujus nominis quod attinet, etymon —ut optime dicis— cxpo§lulat ut
Martyrianus scribatur, non autem Martirianus, utpote verbum a gracca lingua de-
rivatum; documenta quac exstant Martirianus quidem referunt, veluti esset ex ver-

nacula lingua in latinum translatum. Tamen ad tuam sententiam accedo. Nam si

voces martyres, martyrologium, cet. retinentur, cur non_Mart_yrianus?

%amdam de Prudentio tra&atiunculam tibi, Deo favente, proxime mittam et,

quamguam vix est commendatione digna, utinam sit tibi recreationi.

Morae amici et si quid sit incuriae, indulgeas quacso. Deus sit semper no-

biscum.

G:rundac dabam, l(rll. SCPL an. 1947.

Jos. M.* Mir, C. M. F. Martyriano Brunsd, Presb. sal.

Quod in scribendo tuo nomine ad noétram sententiam addutus sis, maxime
gaudeo. Quac de Prudeatio mittenda praenuntias desidero, tibique gratulor quod
in commentario «Criftiandad» assiduus scriptor perfles. Nonne quacdam de Cer-
vantesio et in nostia referes PALAESTRA? Plurimum in Domino vale.

Barbasteo, Il nonas novembres.

.Epistolia soluta

X.C. (Celson;ze). — In optimis scrip-
toribus ac dictionariis scriptum legi con-
ditio et ditio, attamen recentiores per
litteram c¢ condicio et dicio scribendum
propugnant. Cui adsentiar?

—Illud retine praeceptum orthogra-
phicum: in compositis ac derivatis litte-
ram c esse adhibendam cum radix pos-
tulat’ et continet eandem litteram c:
sic pernicies (necem), supplicium (suppli-
cem, supplico), convicium (vocem); sic
etiam condicio, dicio, cfr. dic-9, ju-dic-em,
vin-dic-em, male-dic-us, causi-dic-us. Con-
ditio ex verbo condio. cond-il-um proce-
dit, et est actio condiendi, minime vero
con-dic-endi. Ceterum in inscriptionibus
semper legimus condicio, dicio, sic RIE-
MANN-GOELZER, Grammaire Comp. du
grec el du latin, § I, 128, GUARDIA-WIER-

ZEYSKI, Gramm. de . lat. 1, 50, Cfr. etiam
BRreEaL BAlLLY, Dictionnaire étymol. latin,
(sub voce dico).

F. C. (Celsonae). -— Dubio inhaesit
animus cum de Corde Mariae loquerer;
oportult me dicere Cor Mariae, quod
aut Cor Mariae quaeP Scrupulum ex ani-
mo evellas.

—Siorationem effeceris, rem et dubi-
tationem facile solves, sic «Cor Mariae,
quod rosis, lilifs, gladio ornatum vide-
mus, ad sul amorem nos rev3cat; et:
«Venerari oportet Cor Mariae quae Ma-
ter Dei et nostra est».

Fr. F. X (Villaefrancae)et J. A (Cel-
sonae). —. Quaesita vestra in chartario
remanent vobisque in proximo fasciculo
respondebo.
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DICCIONARIOS

SPES — DICCIONARIO ILUSTRADO LATINO ESPA-
NOL .ESPANOL- LATINO. — 2.% ed. revisada por D.
Vlcente Garcia de Duego - - - Ptas. 30

SPES. — DICCIONARIO ABREVIAD_O LATINO-ESPA-
NoL ESPARNOL- LATINO —" Reduccion del anterior
para los primeros cursos. deI bachillerato Ptas. 14

PABON-ECHAURI — DICCIONARIO.-GRIEGO—ESPA—
NOL con lista de formas verbales y apéndice gramatical.’
— 2.7 ed, Jevisada por D. José M.* Pabon.  Ptas. 40
. DICCIONARIO GENERAL ILUSTRADO -DE LA
" LENGUA ESPANOLA. — Prélogo de R ‘Menén-
dez Pidal y revisién de S. Gili Gaya,

Encaadernado en tela = Ptas. 125
.id.  en media piel » 150
id. ‘en piel . » 200

N

.. CARACTERISTICAS PRINCIPALES DE LA OBRA

' * Ahonda en los usos y significado esencial de los verbos mediante una sistemdtica concate-
nacién de sus acepciones. '
Extrema la claridad en la cxplicacién de preposiciones, conjunciones, adverbios.
Recuerda el origen de las Pa]abras mediante etimologfas, prefijos, sufijos, parasintéticos,'
dobles etimologias.
Facilita la réplda y segura consulta de"la Gramdtica, med:ante la cientifica cxphcacnén de
" su terminologia y los resimenes de sus normas principales. - »

’ Trata los términos de religién, ﬁ(osofla dercého etc., con espcclal rigor cncntfﬁco, dentro
de la obligada concisién. . Ve
Séiiala los vocablos y giros mcorrcctos, )unto con la expresién que debe substituirlos.

Da los plurales, dxmmutnvos, prctcrltos ctc., cuya formacién puede ofrecer dificultades.
"«Concibe las ilustraciones, no como un mero adorho de la obra sino como explicacién

gréﬁca de ta Palabra‘ i .
"EDITORIAL SPES
Paseo Emperador Carlos I, 149

Telegr EDISPES . BARCELONA - 13

VCurh'emetis, PALAESTRAM LATINAM nuntiantibus referetis
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Bibliographia

C. PrEAUX. — Les Grecs en Egypte. —
Bruxelles, Office de la Fublicité, p.
90 — 1947.

Graeci, vestigia agminum Alexandri
persequentes, per antiquas orientis re-
giones se profuderunt, quibus studium
laboris novam quasi vitam injecit.

Plurimae graecae papyri. sub ruinis
cujusdam vicl aegyptiani inventae, 0s-
tendunt quo modo incultos agros exer—
cerent facerentque in desertis locis flo-
rentia litterarum donicilia.

Multa, quae ad vitam et artem spec-
tant, ut agrorum cultus, arbores, ligna,
venatio, piscatio, apium cura, commer-
cium, religio, cet. dilucide apteque ex-
ponuntur Papyros investigantes, quo
modo populorum cultus apponantur,
intellegimus, quin confundantur.

Domuulae Préaux beneficio, «Collec-
tio Lebegue» novo opere atque erudito
locupletatur. Jesus Aspa, C. M. F.

J. GARCIA PasTOR. — Gramdtica teérico-
practicade (al ngua gricga, I Nociones

de Analogia, Il Analogia. Edic Gior.
Valencia.

Liber, approbante Ministerio Publi-
cae Institutionis prodit, atque juxta
programma ofticiale exaratur, id est,
methodum cyclicam insequitur. Prae-
cepta nimium forte coartantur neque
apt.a subtilitate traduntur, sic in verbis
liquidis exponendis, cet. Neque facile
auctori assenttamur dicenti suis brevis-
simis schematis —et ideo neque omnino
presse prolatis— Xenophontis mentem,
et multo minus Platonis, explicari posse,
cum optativum obliquum praetermitat,
cet, Illud quoque cum doctioribus arbi-
tramur plura verba non ope dictionarii
sed in grammatica ediscenda esse, idque
cito perficiendum, quamquam Sanctus
L.ucas vertendus tantum esset, maxime
vero cum Xenophon, Criton, Stus. J.
Chrysostomus, Aesopus proponantur.
Quod autem complendum apparet id A.
in syntax{ forte obtinebit, in qua plane
suus esse potest, quod sicca morpholo-
giae expositio haud ita facile permittit.

]. Garcia PASTOR. — Gramadtica tedrico-
prdctica de la lengua latina, ] Nociones
de Analogia, Il Analogia, 1ll Sintaxis,
Edic. Paideia. Valencia.

EpeLvivVES, — Lengua Griega, 11 curso,
252 pp. 30 pts. Edit. Luis Vives, Za-
ragoza.

Hoc secundo volumine continetur
syntaxis graeca (1-93), dialecti (94-108),
prosodia (109-120) cum locis selectis ex
Chrysostomo, ex Xenophonte (e Cyro-
paedia), ex Critone, ex Anacreonticis, ex
Homero (121-188). Quae superant pagel-
lae vocabularium complectuntur.

Viam ac rationem —quae in ceteris
libris F. T. D apparet— hoc quoque vo-
lumen consequitur: praecepta presse,
dilucide, breviter, exemplisque explican-
tur cum propriis iisque copiosis exerci-
tiis in lingua tantum graeca. Quaedam
tamen forsitan subtilius exponend= es-
sent, uti tempora absoluta et relativa.
Nihilominus hanc syntaxin inter opti-
mas —quae alumnis mediae institutionis
proponuntur — computamus.

R. MenDizaBAL, S. J. — 2l Ingenioso Ii-
dalgo D. Quijote de la Mancha, de M.
de Cervantes, Edici6én Aurea, 1025 pp,
22. pts. Edit Razén y Fe, 1946.

Aurea prorsus dicenda est haec editio
magni nostri et ingeniosi virl Cervante-
sii, ex mole, ex impressione, ex pretio,
ex picturis a ¢l pictore Doré exaratis, ex
textu —e principe desumpto juxta R.
Maria editionem — quam tamen modice
retractavit cum alumnis scholae mediae
destinetur; quasdam scaenas omisit
aut verbum aut paragraphum —id tamen
significans— permutavit. Toto opere ju-
dicium rectum sanumque praeest; ad
quinque milia notae lexicales leguntur
ex cl. v. Covarrubias praesertim de-
promptae, quae alils ad historiam, ad
syntaxin, ad plenam eruditionem spec-
tantibus —omissis quae ad aestheticam
aut praeceptivam litterariam sese refe-
runt— complentur.

A. FLaNas, C. M. F.
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Pascua, rura, duces, cecinit; jam barbitlos alina
Dulcia, non ludit, carmina Vergilii.
MARIUS, C. M. F.
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I Q m

St

In transversum. — A Capite. Apri. — B Vis-
cera. — C Nummus. Porrigeret. Pronomen.—
D Habeant. — E Ales. Carmen. — F Perges.
Exodus, — G Peterem. Invidia (Litt. versis). —
H Vir. — I Pronomen. Inimicus. Praepositio,
— J. Formula. — K Subtegmen. Examina.

In perpendiculum. — 1 Spumosa. Paciscitur.

— 2 Conjux — 3 Conjunctio. Bac-
chus — 4 Habitent. — 5 Dominas.
Animal domesticum. 6 Princi-
pibus.  Adverbium, — 7 Cosi-
lium. (Litteris versis) Genere. — 8
Fer. — 9 Pronomen. Dica. Laxa.
— 10 Cuarras (Lit. versis), — 11
Signum militare. Modulatus sum.
.. Sala et Sacristdn

EPIGRAMMATA

195. NEMO DAT QUOD
NON HABET
Cum fieret doctae cujusdam men-
{tio litis
Hiepido «memoras»? callidus

linquit homo.

Stultus ad haec: «sine me ut me-
[morems respondit ,

At ille: «Quod callere nequis

[id memorare cupis?»

196. IN SCHOLA

— Scisne, puer, fuerit quo tempo-
fre condita Roma?

—Haud memini, verum... nocte-
[fuisse reor.

— Nocte? — Quidem, vox est no-
[tissima ab omnibus urbem

Romam non uno convaluisse
(die.

197. PUER ET MATRONA

—Dic mihi, parve puer, quid tan-
[tum pectore versas

Ut, praeter solitum, sis tacitur-
[nusita?

—Mater stridentes dixit te adhibe-
[re colores,

Insuetumque sonum carpere
|pectus avet.

198, QUIDQUID DELIRANT...
Hunc medicum raeda juvat ire,
[illumve caballo.
Huic haeres poenas debet,
[eique cliens.

I. MauLEON, C. M. F.

Typographia — F. Camps Calmet. — Teleph. 54. — Tarregae in Prov. Ilerdensi
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